
OBRAZAC 15

Crna Gora
OPSTINA BAR

Broj: 0l-]$3
Datum: I".\f .2019. godine

Na osnovu dlana 106 stav 2 Zakona o javnim nabavkama (,,SluZbeni list CG'., br. 42lll,57ll4,
28115 i 42117), u postupku odludivanja o izboru najpovoljnije ponude po tenderskoj
dokumentaciji br. 01-3578 od 26.11.2019. godine za otvoreni postupak javne nabavke zi
nabavku polupodzemnih kontejnera, Predsjednik op5tine, na prijedlog Komisij e za otvaranje i
vrednovanje ponuda, donosi

ODLUKU
O IZBORU NAJPOVOLJNIJE PONUDE

U postupku javne nabavke po tenderskoj dokumentaciji broj 0l-3578 od 26.ll.2019.
godine za otvoreni postupak javne nabavke zanabavkupolupodzemnih kontejnera:

1. Ponuda ponudada "Baranka Export-Import" DOO Bar je ispravna i najpovoljnija.

ObrazloZenje

Op5tina Bar, Bulevar Revolucije l, je, na osnovu Plana javnih nabavki za 2019. godinu,
Amandman III, broj 01-3141 od 28.10.2019. godine, pod rednim brojem 53, pozicija 44142,
donijela Odluku o pokretanju postupkajavne nabavke br.0l-3449 dana20.ll.2}l9. godine.
Na Portalu Direktorata za politiku javnih nabavki, dana 16.11.2019. godine, objavljena je
tenderska dokumentacija br. 01-3578 za otvoreni postupak javne nabavke, zarcbe - nabavku
polupodzemnih kontejnera, CPV: 44619000-2 Drugi kontejneri, Obavjestenje o javnoj nabavci
objavljeno je i u dnevnim novinama "Pobjeda".
Nije dozvoljena mogudnost podnoienja alternativnih ponuda. Nije dopuStena mogudnost
zakljudivanj a okvirnog sporazuma.
Procijenjena vrijednosti javne nabavke iznosi 50.000,00 € sa uradunatim PDV-om.
Rok izvrSenja ugovoraje 30 kalendarskih dana od danazakljudivanja ugovora
Mjesto izvr5enja ugovora je Bar
Jezik ponude: crnogorski jezik i drugi jezik koji je u sluZbenoj upotrebi u Crnoj Gori,u skladu sa
Ustavom i zakonom.



Period vailenjaponudeje 63 dana od danajavnog otvaranja ponuda.

Kriterij um za izbor naj povolj nij e ponude:

EI Vrednovanje ponuda po kriterijumu najniie ponutlena cijena vr5i6e se na sljededi naCin:

Najniia ponudeno cijena = maksimalan broj bodova

folyd{u koji ponudi najniZu oijenu dodjeljuje so maksimalan broj bodova, dok ostali ponudadi
dobijaju proporcionlni broj bodova u odnosu na najnihu ponudenu cijenu, odnosno prema
navedenoj formuli:

broj bodovo --
naj niL,a p onud,ena cij ena r 1 0 0

ponudena cijena

Ako je ponudena cijena 0,00 EUR-a prilikom vrednovanja te cijene po kriterijumu ili
podkriterijumu najniza ponudena cijena uzimase da je ponudena cijena o,ot Bun.

U postupku javne nabavke moLe daudestvuje samo ponudad koji:
l) dokaza o registraciji kod organa nadleZnog za registraciju privrednih subjekata sa

podacima o ovla56enim licima ponudada;
2) dokaza izdatog od organa nadleZnog za poslove poreza da su

obradunate i izvrsene sve obaveze po osnovu poreza i doprinosa do
javnog otvaranja ponuda, u skladu sa propisima Crne Gore, odnosno
kojoj ponudad ima sjedi5te;

3) dokaza nadleznog organa izdatog na osnovu kaznene evidencije, koji
od Sest mjeseci do danajavnog otvaranja ponuda;

uredno prijavljene,
90 dana prije dana
propisima drZave u

ne smije biti stariji

bl) ekonomsko-finansiiska sposobnost

Ne zahtijeva se.

b2) Struino-tehniika i kadrovska osposoblienost
Ispunjenost uslova struino - tehniike i kadrovske osposobljenosti u postupku javne
nabavke roba dokazuje se dostavljanjem sljedecih dokaza:

tr drugih uvjerenja, sertifikata (potvrda) koji su izdati odorgana ili tijela za ocjenu usaglasenosti
dija je kompetentnost priznata, a kojima se jasno utvrdenim referentnim navodenjem
odgovarajuiih specifikacija ili standarda potvrduje podobnost roba:



- Sertifi kat ISO 900 1 za proizv odada polupodzemnih kontejnera,
- Izvje5taj o ispitivanju ili sertifikat za polupodzemne kontejnere od 5m3 prema standardu EN
ISO 13071 - 1 i 13071 -2,izdatod akreditovane ustanove.
- Izvje5taj o ispitivanju ili sertifikat za vredu polupodzemnih kontejnera od 5m3, prema
standardu EN ISO 21898,izdat odakreditovane ustanove.

sistema zaltite Zivotne sredine:
- Sertifikat ISO 14001 zaproizvodada polupodzemnih kontejnera

sistema za5tite na radu:
- Sertifikat OHSAS 18001 zaproiztodada polupodzemnih kontejnera

E izjave o namjeri i predmetu podugovaranja, sa spiskom podugovarada, odnosno podizvodada
sa bliZim podacima (naziv, adresa, procentualno ude5de i sl.).

flda
Ponudad je duZan dostaviti bezuslovnu i na prvi poziv naplativu garanciju ponude u iznosu od 2
% procijenjene vrijednosti javne nabavke, kao garanciju ostajanja u obavezi prema ponudi u
periodu vaLenjaponude i 15 dananakon isteka vaienjaponude.
Uslovi i zahtjevi od znaiaja za izvr5enje ugovora

Narudilac zakljuduje Ugovor o javnoj nabavci, diji nacrt je sastavni dio tenderske dokumentacije,
saponudadem dija je ponuda odlukom o izboru najpovoljnije ponude izabranakao najpovoljnija.
Cijena odredena u ugovoru o javnoj nabavci ne moZe da bude ve6a od cijene odretleni oatutom
o izboru najpovoljnije ponude. Najpovoljniji ponuttad je duZan da potpi5e ugovor o javnoj
nabavci najkasnije u roku od osam dana od dana dostavljanja ugovora i potpisan ugoror u istom
roku vrati narudiocu zajedno sa garancijom za dobro izvrsenje Ugovora.
Garancija kvaliteta:

- Sertifikat ISO 9001 zaproizvodada polupodzemnih kontejnera,
- Izvje5taj o ispitivanju ili sertifikat za polupodzemne kontejnere od 5m3 prema standardu EN
ISO 13071 - I i 13071 -2,izdatod akreditovane ustanove.
- Izvje5taj o ispitivanju ili sertifikat za vreiu polupodzemnih kontejnera od 5m3, prema
standardu EN ISO 21898, izdatodakreditovane ustanove.
- Sertifikat ISO 14001 zaproizttodada polupodzemnih kontejnera
- Sertifikat OHSAS 18001 zaproiztodada polupodzemnih kontejnera
Ugovome strane su saglasne da u sludaju potrebe izmje5tanja kontejnera, dode do bilo kakvog
oSte6enja svi nastali troSkovi padaju na teret Dobavljada.
Narudilac je u obavezi da u garantnom roku svaki problem u funkcionalnosti i kvalitetu robe
pisano prijavi Dobavljadu odmah po njegovom nastanku.
dobavljad se obavezuje najkasnije u roku od 5 radnih dana od dana prijema pisanog obavjestenja
otkloni nastali nedostatak.
Garantni rok: - na vredu i poklopac: minimalno dvije (2) godine
- na tijelo kontejnera: minimalno deset (10) godina
- na nadzemni dio kontejnera: minimalno dvije (2) godine



Garantni rok podinje te6i od dana izvr5ene isporuke i potpisanog zapisnika o izvr5enoj isporuci
kontejnera.
Roba se isporuduje i prima prema otpremnici koju potvrttuju i potpisuju ovla5ieni predstavnici
ugovomih strana.
Dobavljad garantuje da je ponudena roba nova i neupotrebljivana i da nema starnih i pravnih
nedostataka.
Dobavljad garantuje kvalitet robe i obavezuje se da u garantnom roku bez odlaganja, o svom
tro3ku, otkloni svaki kvar koji nije posledica nepravilnog rukovanja Narudioca.
Narudilac je u obavezi da svaki kvar pisano prijavi Dobavljadu, odmah po njenom nestanku.
Prijavu kvara moZe da vr5i iskljudivo ovla5deni predstavnik Nirudioca ili ,iS. njit , pod uslovom
da Narudilac blagovremeno pisano informi5e Dobavljada o imenima ovla56enih iredstavnika.
Narudilac imapravo dajednostrano raskine Ugovor o javnoj nabavci u sludaju da dobavljad:

a) jasno ispolji svoju namjeru da ne nastavi sa izvr5avanjem svojih ugovornih obavlza;
b) ne dostavi garanciju za dobro izvr5enje ugovora
c) b) ne izvrsava svoje obaveze u rokovima i na nadin predviden Ugovorom

Dobavljad ima pravo da jednostrano raskine Ugovor ako Narudilac ne plata u rokovima i na
nadin predviden Ugovorom.
Ugovor o javnoj nabavci koji je zakljuden uz kr5enje antikorupcijskog pravila u skladu sa
odredbama dlana 15 ZJN (,,SluZbeni list CG",br.42lll,57ll4,28ll1 i 42li7l niStav je.

NAPOMENA:

Polupodzemni kontejneri moraju biti mobilni, odnosno da se
izmjestiti na drugu lokaciju bez o5te6enja.
Ponudena cijena mora da obuhvati isporuku kontejnera na

u sludaju potrebe mogu bezbjedno

teritoriji Op5tine Bar po nalogu
Narudioca.
U cijenu su i ukljudeni tro5kovi prevoza i osiguranje prilikom transporta, tro5kovi carine, kao i
tro3kovi istovara kod Narudioca.
1. Ponudadi su obavezni dazaponudenu robu uz ponudu dostave pisano ovla5denje proizvodada

ili zastupnika proizvodada robe da je ponudad ovla5den i osposobljen za p.oaa;u robe koju
nudi u predmetnom postupku javne nabavke. U sludaju dostavljanja ovlaSienja od zastupnika
neophodno je dostaviti i dokaz od proizvodada da je on ovla56eni zastupnik - generalni ili za
konkretnu nabavku;

2. Ponudad je duZan dostaviti uputstvo proizvodadazaugradnju polupodzemnih kontejnera, koje
sadrZi podatak o dubini i nadinu ugradnje;

3. Ponudad je du1an dostaviti izjavu kojom garantuje da su polupodzemni kontejneri mobilni,
da se ugratluju bez betoniranja u bilo kojoj fazi ugradnje i da se u sludaju potrebe mogu
bezbjedno izmjestiti na drugu lokaciju bez o5tedenja (moraju biti mobilni, tako da se u
sludaju potrebe mogu izmjestati na drugu lokaciju, a da se pritom isti ne o5tete).

Javno otvaranje ponuda je obavljeno dana 18.12.2019. godine u 12,30 dasova u kancelariji 125
OpStine Bar, o demu je i sadinjen Zapisnik o javnom otvaranju ponuda br. 04-462119-2979 od
19.12.2019. godine koji je dostavljen udesniku u postupku predmetne javne nabavke.

Komisija za otvarunje i vrednovanje ponuda je obrazovana Rjesenjem, broj 01-3485 od
20.1L2019. godine, u sastavu: Vesko Gvozdenovid, predsjednik, Milo Markod, dlan, Marija
Markovid, dlan, Natalija Sainovi6, dlan, Edin Crnovr5anin, dian,, pii.tupitu;. pregledu i-ocjeni i



vrednovanju ponuda, dana 19.12.2019. godine u 09,00 dasova, za nabavku polupodzemnih
kontejnera.

Uslovi i dokazi predvideni tenderskom dokumentacijom:
Narudilac je tenderskom dokumentacijom predvidio sljedede uslove za udesde u postupku javne
nabavke i za pripremanje i podno5enje (dostavljanje) ponuda:
Ispunjenost obaveznih uslova dokazuje se dostavljanjem:

l) dokaza o registraciji kod organa nadleZnog za registraciju privrednih subjekata sa
podacima o ovla5ienim licima ponuilada;

2) dokaza izdatog od organa nadleZnog za poslove porcza da su uredno prijavljene,
obradunate i izvr5ene sve obaveze po osnovv porcza i doprinosa do 90 dana piile dana
javnog otvaranja ponuda, u skladu sa propisima Crne Gore, odnosno propisima di2ave u
kojoj ponudad ima sjedi5te;

3) dokaza nadleZnog organa izdatog na osnovu kaznene evidencije, koji ne smije biti stariji
od Sest mjeseci do danajavnog otvaranja ponuda;

b2) Struino-tehniika i kadrovska osposoblienost
Ispunjenost uslova struino - tehniike i kadrovske osposobljenosti u postupku javne
nabavke roba dokazuje se dostavljanjem sljedecih dokaza:

tr drugih uvjerenja, sertifikata (potvrda) koji su izdati od organa ili tijela za ocjenu usaglasenosti
dija je kompetentnost priznata, a kojima se jasno utvrdenim refereninim navodenjem
odgovarajuiih specifikacija ili standarda potvrduje podobnost roba:

E izjave o namjeri i predmetu podugovaranja, sa spiskom podugovarada, odnosno podizvodada
sa bliZim podacima (naziv, adresa, procentualno ude56e i sl.).

o dostavljenim ponudama, prema redosljedu iz Zapisnika o javnom otvaranju
04-460/ 19 -297 9 od 19.12.2019. rne:

Podaci
ponuda

- Sertifikat ISO 9001 zaproizvodada polupodzemnih kontejnera,
- Izvje5taj o ispitivanju ili sertifikat za polupodzemne kontejnere od 5m3 prema standardu EN
ISO 13071 - I i 13071 -2,izdatod akreditovane ustanove.
- Izvjeitaj o ispitivanju ili sertifikat za vreiu polupodzemnih kontejnera od 5m3, prema
standardu EN ISO 21898,izdat od akreditovane ustanove.

sistema za5tite Zivotne sredine:
- Sertifikat ISO 14001 zaproizvodada polupodzemnih kontejnera

a sistema za5tite na radu:
- Sertifikat OHSAS 18001 zaproiztodada polupodzemnih kontejnera

"Baranka Export-Import
Pejanovii" DOO

neposredno na arhivi 8r.04-460119-2955 od
18.12.2019. godine u 10:11
dasova

Fakultativni uslovi

Ime ponudaia SjediSte
ponudaia

Nadin dostavljanja
nonude

Vrijeme dostavljanja
ponude

Bar



Komisija za otvaranie i vrednovanje utvrduje da je, po priloZenom punomo6ju, prisutan
ovla5ieni predstavnik ponudada:

Blagovremeno je podnijeta ponuda sljededeg ponuilaia:
1. "Baranka Export-Import Pejanovid" DOO Bar, Stara raskrsnica bb, pIB: 02122570,

br.ponude 04-460119-2955 od l9.ll.20l9. godine u l0:l I dasova

Podaci o nadinu podno5enjaponuda:
l. Ponuda "Baranka Export-Import Pejanovid" DOO Bar je podnesena u zatvorenoj

koverti zavedenoj kod ponudada pod brojem 243119 od 18.12.2019. godine, na kojoj je,
na jednom drjelu koverte ispisan: broj ponude pod kojim j e zavedenaliod ponudada; 6rir;
datum i naziv tenderske dokumentacije, redni broj iz Plana javnih nabavki, naziv, adresa i
sjedi5te narudioca, naziv, adresa i sjedi5te ponudada i natpis ,,Ne otvaraj prije javnog
otvaranja ponuda'..

ISPRAVNA PONUDA:

Ponuda 65BARANKA EKSPORT-IMPORT PEJANovIi" Doo BaT
Pregled ponude:

o Naslovna strana ponude, ponuda se podnosi za predmet nabavke u cjelosti, zavedena kod
ponudada pod br. 243119 od 18.12.2019. godine, original;

o SadrZaj ponude, original;
o Podaci o ponudi i ponudadu, ponuda se podnosi kao samostalna ponuda, original;o Finansrjski dio ponude, uslovi ponude, original;
o Proizvodad Molok OY, Finska, afirmisani proizvodad polu-podzemnih kontejnera,

ovla5iuje "Baranka Export - Import Pejanovid" DOO Bar da izvr5i prodaju polu
podzemnih kontejnera traZenih tenderskom dokumentacijom, ovjeren prwod sa
engleskogjezika,br.244llg od03.12.2019. godine, Stalni sudski prevodilac Julka Gaji6,
Novi Sad;

o Uputstvo zatgradnju Molok podzemnog kontejnera, koprja ovjerenog prevoda sa
engleskog jezika,br.47ll7 od29.03.2017. godine, Stalni sudski prevodilac Julka Gaji6,
Novi Sad;

c lziava kojom ponudad "Baranka Export - Import Pejanovii" DOO Bar izjavljuje da
polupodzemne kontejnere od 5 m3 su mobilni, odnosno da se u sludaju potrebe mogu
bezbjedno izmjestiti na drugu lokaciju bez o5tedenja, od 18.12.2019. godine, original;o Proizvodad Molok OY, Finska, afirmisani proizvodad polu-podzemnih kontejnera,
ovla56uje o'Baranka Export - Import Pejanovid" DOO Bar da izvr5i prodaju polu
podzemnih kontejnera tralenih tenderskom dokumentacij om, ovj eren prevod sa

Ime ponudaia Ime i prezime
predstavnika ponuclaia

Broj i datum
izdavanja

punomodia
"Baranka Export-Import" DOO Bar

Derda Ljuljid 243119 od 18.12.2019.



engleskog jezika,br.244ll9 od03.12.2019. godine, Stalni sudski prevodilac Julka Gaji6,
Novi Sad;

UPulstvo za ugradnju Molok Domino, kopija ovjerenog prevoda sa englesko g jezika,br.
156119 od 03.07.2019. godine, stalni sudski prevodilac Julka Gaji6, Novi Sad;
lzjavakojom ponudai o'Baranka Export - Import pejanovi6,, Doo Bar izjavljuje da
polupodzemne kontejnere od 5 m3 zaodvojeno sakupljanje otpada ru *o-bilri, odrorno
da se u sludaju potrebe.mogu bezbjedno izmjestiti na drugu lokaciju bez oste6enja, od
18.12.2019. godine, original;

\l9va o nepostojanju sukoba interesa na.strani ponudada "Baranka Export - Import
Pejanovid" Doo Bar, izvrsnog direktora, Zeljka Fejanovida, br. 243119 oa fiJz,zotg.
godine, original;
Izvod iz Centralnog registra privrednih subjekata Poreske uprave da ,,Baranka Export -Import Pejanovid" DOO Bar registrovana je za preteZnu djelatnost, 4669 Trgovira na
veliko ostalim ma5inama i opremom, br. 5-00429721014 izdato 10.10.2019-. godine,
neovjerena kopija;
Uvjerenje Poreske uprave - PJ Bar, da je poreski obveznik "Baranka Export - Import
Pejanovid" Doo Bar, zakljudno sa 20.1l.zol9. godine, podnio poreske pri.lur. i prlma
istim obradunao obaveze po osnovu poreza i doprinosa na lidna primanja zaklju8no sa
102019, poreza na dodatu vrijednost zakljudno sa l0l20l9 i porezi na dobit pravnih lica
zakljudno sa 2018. godinom, br. 03110-211468lll od 20.11.2019. godine, neovjerena
koprja;
Uvjerenje Sekretarijata za frnansije Op5tine Bar, da je 'oBaranka Export - Import
Pejanovii" DOO Bar, nema dugovanja po osnovu lokalnih javnih prihoda zakljudno sa
danom izdavanja uvjerenja, br. 05-427119-UV-318 od 04.12.2019. godine, netvjerena
koprja;
Uvjerenje Ministarstva pravde da za pravno lice 'oBaranka Export - Import pejanovi6,,
DOO Bar u kaznenoj evidenciji ne postoje podaci o osudivanosti pravnog lica, br. 0512-
7 2-l 4465 I 19 od 24.10.2019. godine, neovjerena koprj a;
Uvjerenje Ministarstv! pravde da se Zeljko Pejanovii ne nalazi u kaznenoj evidenciji, br.
05 I 2-7 2-l 4464 I 19 od 24.1 0.20 I 9. godine, neovj erena kopij a;
sertifikat odobrenja Molok oY, Finska, ISo 14001:2015,ISo 9001:2015 i oHSAS
180001 :2007, sa prilozima na engleskom jeziku, kopija ovjerenog prevoda sa engleskog
jezika,br.256l18 od 30.11.2019. godine, Stalni sudski prevodilac Julka Gajii, Novi SaA;
Sertifikat o ispitivanju VTT Expert Services LTD, standarda: SFS-EN 13071-l:2008;
SFS-EN 13071-2:2008 + Al:2013, kopija ovjerenog prevoda sa engleskog jezika, bi.
l48ll7 od 07.07.2017. godine, Stalni sudski prevodilac Julka Gaji6, Novi sad; 

-

Izvje5taj o ispitivanju VTT Expert Services LTD, VTT-S-03394-17, kopija ovjerenog
prevoda sa englesko g jezika, br. 149117 od 07.07.2017. godine, Stalni rudsti prevodilai
Julka Gaji6, Novi Sad;

Sertifikat o akreditaciji BELAC,282-Test, vaZi do 26.07.2O2L godine, koprja ovjerenog
prevoda sa englesko g jezika, br. l5lll7 od 07 .07 .2017. godine, Stalni suAi[i prevodilac
Julka Gaji6, Novi Sad;
Izvje5taj o ispitivanju Institut Belge De L'emballage spri, br. NSRN 5000 od 22.Og.2}lg.
godine, kopija ovjerenog prevoda sa engleskog jezika, br. 0l/19 od 04.01.2019. godine,
Stalni sudski prevodilac Julka Gaji6, Novi Sad;



o Izvieltaj o ispitivanju VTT Expert Services LTD, VTT-S-01683-17/EN, sa skicama i
cttehima, kopija ovjerenog prevoda sa engleskog jezika, br. 256119 od 12.12.2019.
godine, Stalni sudski prevodilac Julka Gaji6, Novi Sad;

' IzvjeStaj o ispitivanju Institut Belge De L'emballage spri, br. DS03992 od 25.06.2019.
godine, kopija ovjerenog prevoda sa engleskog jezika,br.l52ll9 od 03.07.2019. godine,
Stalni sudski prevodilac Julka Gajii, Novi Sad;

o Izviestaj o ispitivanju Institut Belge De L'emballage spri, br. DS04406 od 20.0g.2019.
godine, koprja ovjerenog prevoda sa englesko g jeziia, br. 242119 od 10.09.2019. godine,
Stalni sudski prevodilac Julka Gajii, Novi Sad;

t lzi?va o namjeri i predmetu poduggvaranja, odnosno angaLovanju podizvodada, kojom
ovla5deno lice ponudada Zeljko Pejanovi6, izvr5ni diiektor, izjavljuje da ponu<tad
"Baranka Export - Import Pejanovi6" DOO Bar ne namjeraia di za predmetnu javnu
nabavku angahuje podugovarada, odnosno podizvodada, original ;t 
Uu:f Ugovora.o javnoj nabavci, data saglasnost potpisom i pedatom izvrsnog direktora
Zeljka Pej anovi 6a, ori ginal ;o Garanctja ponude Prve banke CG, br. 06-423-1509054.9-l od 13.12.2019. godine na
iznos od 1.000,00 €. Garancijavali 63 dana od dana javnog otvaranja ponuda i 20 dana
nakon isteka valenjaponude, a ukupno 83 dana, original.

Ponudena cijena:

- Ukupno bez PDV-a:

- PDV
- Ukupan iznos sa PDV-om:

41.322,00 e

8.677,62 C

49.999,62€

Uslovi ponude:

Rok izvrsenja ugovora: 30 kalendarskih dana od danazakljudenja Ugovora
Mjesto izvrSenja ugovora: Bar
Garancije kvaliteta:
- Sertifi kat ISO 900 I za proizrr odada polupodzemnih kontejnera,
- IzvjeStaj o ispitivanju ili sertifikat za polupodzemne kontejnere od 5m3 prema standardu EN
ISO 13071 - I i 13071 -2,izdatod akreditovane ustanove.
- Izvje5taj o ispitivanju ili sertifikatzavredupolupodzemnih kontejnera od 5m3, prema standardu
EN ISO 21898,izdatod akreditovane ustanove.
- Sertifikat ISo 14001 zaproizvodada polupodzemnih kontejnera
- Sertifikat OHSAS 18001 zaproizvodada polupodzemnih kontejnera
Ugovorne strane su saglasne da_ u sludaju potrebe izmje5tanja kontejnera, dode do bilo kakvog
o5teienja svi nastali troSkovi padaju na teret Dobavljada.
Narudilac je u obavezi da u garantnom roku svaki problem u funkcionalnosti i kvalitetu robe
pisano prijavi Dobavljadu odmah po njegovom nastanku.
dobavljad se obavezuje najkasnije u roku od 5 radnih dana od dana prijema pisanog obavje5tenja
otkloni nastali nedostatak.
Garantni rok:
- na vre6u i poklopac: minimalno dvije (2) godine
- na tijelo kontejnera: minimalno deset (10) godina
- na nadzemni dio kontejnera: minimalno dvije (2) godine



Garantni rok podinje te6i od dana izvr5ene isporuke i potpisanog zapisnika o izvr5enoj isporuci
kontejnera.
Roba se isporuduje i prima prema otpremnici koju potvriluju i potpisuju ovla56eni predstavnici
ugovomih strana.
Dobavljad garantuje da je ponudena roba nova i neupotrebljivana i da nema stamih i pravnih
nedostataka.
Dobavljad garantuje kvalitet robe i obavezuje se da u garantnom roku bez odlaganja, o svom
tro5ku, otkloni svaki kvar koji nije posledica nepravilnog rukovanja Narudioca.
Narudilao jo u obavezi da svaki kvar pisano prijavi Dobavljadu, odmah po njenom nestanku.
Prijavu kvara moLe davr5i iskljudivo ovla56eni predstavnik Nirudioca ili vi5e nlitr, poO uslovom
da Narudilac blagovremeno pisano informi5e Dobavljada o imenima ovlaldenih ireditavnika.
Rok pladanja: 30 dana od dana isporuke robe i uredno dostavljene fakture
Naiin pladanja: Virmanski
Period vaZenja ponude: 63 dana od danajavnog otvaranja ponuda

II OCJENA ISPRAYI\OSTI PONUDE
ilun lLt,l02 i 103 ZJN

Komisija za otvaranje i vrednovanje ponuda je na osnow neposrednog uvida u svaki pojedinadni
dokument koji je sastavni dio ponude, utvrdila sljede6e:
Ponudad je pripremio ponudu kao jedinstvenu cjelinu i svaku prvu stranicu svakog lista i ukupni
broj listova oznaEio rednim brojem, u skladu sa dlanom 76 stav I ZJN i uputstvom za
sadinjavanje i podnoienje ponude kojije sastavni dio tenderske dokumentacije.
Dokumenta koja je sadinio ponudad su svojerudno potpisana od strane ovla58enog lica ponudada,
u skladu sa dlanom 76 stav 2 ZIN i uputstvom za sadinjavanje i podno5enje-ponude koji je
sastavni dio tenderske dokumentacije.
Ponuda je povezana jednim jemstvenikom, u skladu sa dlanom 76 stav 3 ZJN i uputstvom za
sadinjavanje i podno5enje ponude kojije sastavni dio tenderske dokumentacije.
Ponuda "Baranka f'xport-Import Pejanovid" DOO Bar je podnesena u zatvorenoj koverti
zavedenoj kod ponudada pod brojem 243119 od 18.12.2019. godine, na kojoj je, na jednom dijelu
koverte ispisan: broj ponude pod kojimje zavedena kod ponudada, broj, daium iniziv tendeiske
dokumentacije, redni broj iz Plana javnih nabavki, naziv, adresa i sjedi5te narudioca, naziv,
adresa i sjedi5te ponudada i natpis ,,Ne otvaraj prije javnog otvaranja ponuda" je u skladu sa
dlanom 76 stav 5 ZJN, i uputstvom ponudadimazasadinjavanje i podno5enje ponuda.
Dokazi o ispunjenosti uslova za ude5de u postupku javne nabavke i drugi tra1eni dokazi
dostavljeni su u neovjerenoj kopiji, u skladu sa dlanom 74 stav I Zakonao javnim nabavkama.

- Naslovna strana ponude, predmet nabavke u cjelosti je u skladu sa tenderskom
dokumentacijom;
- SadrZaj ponudeje u skladu sa ponudom
- Podaci o ponudi i ponutladu, podnosi se kao samostalna ponuda. Ispunjeni podaci o podnosiocu
samostalne ponude, za ooBaranka Export-Import Pejanovid" DOO Bar i to: nazfu i sjedi5te
ponudada, PIB, broj raduna i naziv banke ponudada, adresa, telefon, fax, e-mail, lice ovli56eno
za potpisivanje finansijskog dijela ponude i dokumenata u ponudi, ime i prezime osobe za
davanje informacije, u skladu je sa tenderskom dokumentacijom;
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- Finansijski dio ponude dat na strani 4-6 ponude. Komisija konstatuje da su u finansijskom
dijelu ponude popunjene sve kolone i to: opis predmeta, bitne karakteristike ponudenog
predmeta nabavke, jedinica mjere, kolidina, jedinidna cijena bez PDV-a, ukupan iznos bez pDV:
a, PDV i ukupan iznos sa PDV-om dato je sve u skladu sa tehnidkim
karakteristikama/specifikacijom koja je sastavni dio tenderske dokumentacije. Dat je ukupan
iznos sa PDV-om iznosi 49.999,62 €, Sto je niZe od procijenjene vrijednosti od 50.006,00 e,'Stoje u skladu je sa tenderskom dokumentacijom. Nije utwdena radunska gre5ka u sadinjavanju
specifikacde, i u skladu sa dlanom 3 Pravilnika o metodologiji utvrdivanja radunske gieske"u
ponudi u postupku ju* nabavke jer je ponudad pravilno ukupni iznoi pDV-a, sa[iranjem
ukupnog iznosa PDV-a obradunatog po svakoj stavci ponudene robe.
Uslovi ponude su dati u skladu sa tenderskom dokumentacijom.
- Proizvodad Molok OY, Finska, afirmisani proizvodad polu-podzemnih kontejnera, ovla56uje
"Baranka Export - Import Pejanovi6" DOO Bar da izwsi prodaju polu podzemnih kontejneia
tralenih tenderskom dokumentacijom, ovjeren prevod sa engles[og jezika, br.244llb od
03.12.2019. godine, Stalni sudski prevodilac Julka Gaji6, Novi Sad je u skladu sa tenderskom
dokumentacijom
-Uputstvo za ugradnju Molok podzemnog kontejnera, koprja ovjerenog prevoda sa engleskog
jezika,bt.47ll7 od29.03.2017. godine, Stalni sudski prevodilac lulka Gaji6, Novi Sad;
'lzjava kojom ponudad "Baranka Export - Import Pejanovi6" DOO Bar izjavljuje da
polupodzemne kontejnere od 5 m3 su mobilni, odnosno da se u sludaju potrebernogu UeLU;eOno
izmjestiti na drugu lokaciju bez o5teienja, od 18.12.2019. godine, je u skladu sa tenderskom
dokumentacijom
- Proizvodad Molok OY, Finska, afirmisani proizvodad polu-podzemnih kontejnera, ovla56uje
"Baranka Export - Import Pejanovid" DOO Bar da izvr5i prodaju polu podzemnih kontejnera
traZenih tenderskom dokumentacijom, ovjeren prevod sa engleskog jezika, br. 244119 od
03.12.2019. godine, Stalni sudski prevodilac Julka Gajii, Novi Sad je u skladu sa tenderskom
dokumentacijom
- Uputstvo za ugradnju Molok Domino, kopija ovjerenog prevoda sa englesko g jezika,br. 156119
od 03.07.2019. godine, Stalni sudski prevodilac Julka Gaji6, Novi Sad;
lziava kojom ponudad 'oBaranka Export - Import Pejanovid" DOO Bar izjavljuje da
polupodzemne kontejnere od 5 m3 za odvojeno sakupljanje otpada su mobilni, odnoinoda se u
sludaju potrebe mogu bezbjedno izmjestiti na drugu lokaciju bez o5teCenja, od ll.l2.20lg.
godine, je u skladu sa tenderskom dokumentacijom
- I4avao nepostojanju sukoba interesa na strani ponudada "Baranka Export - Import Pejanovi6,,

DOO Bar, izvr5nog direktora, ZeljkaPejanovi6a,br.243llg od 18.12)019. godine je u skladu
sa dlanom 17 ZIN;

-Izvod iz Centralnog registra privrednih subjekata Poreske uprave da "Baranka Export - Import
Pejanovii" DOO Bar registrovana je za preteZnu djelatnost, 4669 Trgovina na veliko ostalim
ma5inama i opremom, br. 5-0042972/014 izdato 10.10.2019. godine je u skladu sa dlanom 66
stav 1 tadka I ZJN, pozivom za javno nadmetanje i tenderskom dokumentacijom;
-Uvjerenje Poreske uprave - PJ Bar, da je poreski obveznik "Baranka Export - Import
Pejanovid" DOO Bar, zakljudno sa 20.11.2019. godine, podnio poreske prijave i prema istim
obradunao obaveze po osnovu porcza i doprinosa na lidna primanja zakljudno sa l0li0l9, poreza
na dodatu vrijednost zakljudno sa l0l20l9 i porcza na dobit pravnih lica zakljudno sa-2018.
godinom, br.03l10'2/1468lll od 20.1 1.2019. godine, u skladu sa sa dlanom 66 stav I tadka 3 ZJN,
pozivom zajavno nadmetanje i tenderskom dokumentacijom;
- Uvjerenje Sekretarijata za finansije Op5tine Bar, da je "Baranka Export - Import Pejanovii,,
DOO Bar, nema dugovanja po osnovu lokalnih javnih prihoda zakljudno sa danom izdavanja



uvjerenja, br. 05'427 119-UV-3 I 8 od 04.12.2019. godine, u skladu sa sa dlanom 66 stav I tadka 3
ZJN, pozivom zajavno nadmetanje i tenderskom dokumentacijom;
-Uvjerenje Ministarstva pravde da za pravno lice "Baranka Export - Import pejanovii,, DOO
Bar u kaznenoj evidenciji ne postoje podaci o osudivanosti pravnog lica, br. 0512-72-14465119
od24.10.2019. godine, je u skladu sa dlanom 66 stav 1 tadka 4 ZJN i teriderskom dokumentacijom;
-Uvjerenje Ministarstva pravde da se Leliko Pejanovid ne nalazi u kaznenoj evidenciji, ar. OSn-
72'14464119 od 24.10.2019. godine je u skladu sa dlanom 66 stav I tadka 4 ZJN i ienderskom
dokumentacijom;
- Sertifikat odobronja Molok OY, Finska, ISO 14001:2015, ISO 9001:2015 i OHSAS
180001:2007, sa pfilozima na engleskom jeziku, koprja ovjerenog prevoda sa englesko g jezika,
bt. 256118 od 30.1 1.2019. godine, Stalni sudski prwoOitac Julka-dajid, Novi Sad je , JtiuOu ,u
dlanom 69 stav I tadka 5 ZJN i tenderskom dokumentacijom;
-Sertifikat o ispitivanju VTT Expert Services LTD, standarda: SFS-EN 13071-l:200g; SFS-EN
13071-2:2008 + 41:2013, koprja ovjerenog prevoda sa engleskog jezika, br. l4gll7 od
07.07.2017. godine, Stalni sudski prevodilac Julka Gaji6, Novi Sia ie u rtUAu sa dlanom 69 stav I
ta(ka2l5 ZJN i tenderskom dokumentacijom;
-Izvjestaj o ispitivanju VTT Expert Services LTD, VTT-S-03394-17, kopija ovjerenog prevoda
sa ergleskog jezika,br. 149/17 od 07.07.2017. godine, Stalni sudski prevodilac fuma Ci;ie, Novi
Sad je u skladu sa dlanom 69 stav I tadka 2I5 ZJN i tenderskom dokumentacijom;
-Sertifikat o akreditaciji BELAC, 282-Test, vaLi do 26.07.202L godine, kopija ovjerenog
prwoda sa engleskog jezika,br. l5lll7 od 07.07.2017. godine, Stalni sudski pievodilac Julka
Gajii, Novi Sad je u skladu sa dlanom 69 stav I tadka 5 ZJN itenderskom dokumentacijom;
-Izvje5taj o ispitivanju Institut Belge De L'emballage spri, br. NSRN 5000 od 22.Og.ZOlg.
godine, kopija ovjerenog prevoda sa engleskog jezika,br.0l/19 od 04.01.2019. godine, Stalni
sudski prevodilac Julka Gaji6, Novi Sad je u skladu sa dlanom 69 stav I ta*r,a 2 I 5 ZJN i
tenderskom dokumentacijom;
-Izvje5taj o ispitivanju VTT Expert Services LTD, VTT-S-0I683-17/EN, sa skicama i crteaima,
kopija ovjerenog prevoda sa engleskog jezika,br.256119 od 12.12.2019. godine, Stalni sudski
prevodilac Julka Gaji6, Novi Sad je u skladu sa dlanom 69 stav I tadka 2 I 5 ZJN i tenderskom
dokumentacijom;
-Izvje5taj o ispitivanju Institut Belge De L'emballage spri, br. DS03992 od 25.06.2019. godine,
koprja ovjerenog prevoda sa englesko g jezika, br. l52ll9 od 03.07.2019. godine, Stahiludski
prevodilac Julka Gaji6, Novi Sad je u skladu sa dlanom 69 stav 1 tadka 2 I 5 ZJN i tenderskom
dokumentacijom;
- Izvje5taj o ispitivanju Institut Belge De L'emballage spri, br. DS04406 od 20.08.20lg.godine,
koptja ovjerenog prevoda sa engleskog jezika,br.242ll9 od 10.09.2019. godine, Stalni sudski
prevodilac Julka Gajii, Novi Sad je u skladu sa dlanom 69 stav I tadka 2 I 5 ZJN i tenderskom
dokumentacijom;
' Izjava o namjeri i predm.etu podugovaranja, odnosno angaLovanju podizvotlada, kojom
ovlalieno lice ponudai:a Zeljko Pejanovi6, izvr5ni direktor, izjavljuje da ponu<Iad ,oBaranka

Export - Import Pejanovi6" DOO Bar ne namjerava da za predmetnu larnu nabavku anga1uje
podugovarada, odnosno podizvodada je u skladu sa dlanom 69 stav I tadka 6 ZJN i tendeiskom
dokumentacijom;
- Nacrt Ugovora o javnoj nabavci, data saglasnost potpisom i pedatom izvrSnog direktora L,eljl<a
Pejanovida je u skladu sa tenderskom dokumentacijom;
- Garancija ponude Prve banke CG, br. 06-423-1509054.9-l od 13.12.2019. godine na iznos od
1.000,00 €. Garancija vaLi 63 dana od dana javnog otvaranja ponuda i 2}-dana nakon isteka
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vaLeniaponude, a ukupno 83 dana Garancija je dostavljena na posljednjoj strani ponude kako je
to i propisano dlanom 76 stav 1 ZJN i Uputstvom za sadinjavanje i podno5enje ponude.

Na osnovu naprijed iznijetogr a u skladu sa ilanom 99 ZJN, a na osnovu ilana
101' 102 i 103 Komisija konstatuje da je ova ponuda u potpunosti ispravna.

Vrednovanje ponuda:
Komisija zaotvatanje i vrednovanje ponuda je izvr5ila vrednovanje ispravnih ponuda na sljede6i
nadin:

Svaki dlan komisije je izvr5io individualno vrednovanje ponuda po predvidenom
kriterijumu,nainiZa ponudena cijena, u skladu sa utvrdenom metodblogrjo. vrednovanja ponuda
i sadinio izvjeStaj koji je predao predsjedniku komisije.

Predsjednik komisije je na osnovu izvjestaja svih dlanova komisije utvrdio prosjek
dodijeljenog broja bodova po predvidenom kriterijumu, i to:

M Kriterijum najniZe ponudena cijena
l) Ponudi ponudada "Baranka Export-Import" DOO Bar je za ponudenu cijenu od

49.999,62 eura, dodijeljeno 100 bodova.

Komparativni prikaz,analiza i redosljed ponuda po opadajudem broju dodijeljenih bodova
1. Ponuda ponudada "Baranka Export-Import" DOO Bar je ispravna, blagor.emena i

podnijeta u skladu sa dlanom 99 Zakonao javnim nabavkama.

Rang lista ponuda po silaznom redosljedu:

Na osnovu prosjednog broja bodova dodijeljenih ponudama po predvidenom kriterijumu , najniLa
ponudena cijena utvrdena je sljede6a rang lista ponuda po silaznom redosljedu:

l) Ponudi ponudada "Baranka Export-Import" DOO Bar je za ponudenu cijenu od
49.999,62 eura, dodijeljeno 100 bodova

Imajudi u vidu navedeno, ponuda'oBaranka Export-Import" DOO Bar u otvorenom postupku
javne nabavke za nabavku polupodzemnih kontejnera, sadrZi sve traZene dokaze i ilemente
predvidene tenderskom dokumentacijom, kao i tehnidkom specifikacijom, koja je sastavni dio
tenderske dokumentacije, iz kojih ruzloga je ista i izabrana, odnosno piedloZena kao
najpovoljnija ponuda.

Uputstvo o pravnom sredstvu

Ponudad moie iziaviti Zalbu protiv ovog rje5enja DrZavnoj komisiji za kontrolu postupaka
javnih nabavki u roku od 10 dana od dana dostavljanjaove odluke.

Zalba se izjavljuje preko narudioca neposredno, putem po5te preporudenom po$iljkom sa
dostavnicom ili elektronskim putem sa naprednim elektronskim potpisom ako je tenderskom
dokumentacijom predmetnog postupka predvideno dostavljanje ponuda elektronskim putem.
Zalba koja nije podnesena na naprijed predvideni nadin bi6e odbijena kao nedozvoljena.
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Podnosilac inlbe je duZan da uz Lalbu priloZi dokaz o uplati naknade za vodenje postupka
u iznosu od lo/o od procijenjene vrijednosti javne nabavke, a najvi5e 20.000,00 eura, na iiro
radun DrZavne komisije za kontrolu postupaka javnih nabavki broj 530-20240-15 kod NLB
Montenegro banke A.D.

Ukoliko je predmet nabavke podijeljen po partijama, a Lalba se odnosi samo na odredenu/e
partiju/e, naknada se plada u iznosu lYo od procijenjene vrijednosti javne nabavke te /tih
partijela.

Instrukcije za plalanje naknade za vodenje postupka od strane Lalilaca iz inostranstva
nalaze se na intemet stranici DrZavne komisije za kontrolu postupaka javnih
nabavkihttp ://www.kontrola-nabavki.me/.
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